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In the
beginning





Royal Society - Gallica, Dominio público, https://commons.wikimedia.org/w/index.php?curid=1233579





The World Wide Web, an internet-based hypermedia 
initiative for global information sharing (Tim Berners Lee)



Journal Publishing

• A “relatively new” form of scientific communication

• Hasn’t changed much: Authority and Peer review

• Changes: Medium

• For some: a "business model" for a handful of 
experienced publishers in the traditional publishing 
industry.











Meanwhile, in 
Latin America
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Latin America is an ethno-geographic
concept that groups aprox. twenty
countries that suffer from wealth
inequality, the impact of labor-saving
technological change, and the lack of 
adaptation to technological advances. 



1 2 3

The publishing model in Latin America

knowledge as a common good



Non-commercial Open Access

• Publicly funded research should be available in open access on 
the public internet.

• The cost of the publication is part of the cost of the research. 
• Repositories will strengthen local "Open Access" journals.
• NC OA will promote the integration of the scientific information 

from developing countries in a global scale.

● DECLARATION of OPEN ACCESS (San Salvador de Bahia, Brazil, 2005)
● http://www.icml9.org/channel.php?lang=es&channel=87&content=437
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OA regional initiatives

1995
1998

2002

1998
2012



• Commercial publishers are part of 
academic publishing

• Digital transition of publishing
inherited the subscription-based
business model

• Paywalls

• Commercial OA based on author
fees (APC).

• Consolidation of commercial OA 
through transformative
agreements.

• Scientific publishing has been
owned by public universities.

• Digital transition of publishing
with no fees (no APC)

• Platform ecosystem for quality
and visibility: Latindex, Redalyc, 
Scielo, LaReferencia.

• Consolidation of non-commercial
publishing (Diamond OA) 

2021 2021

Readership 
paywalls

Authorship 
paywalls

No 
paywalls 
neither for 
authors nor 
for readers

Owned by 
academic 
sector

Latin-AmericaGlobal North



Science in 
Spanish



• English is the official language of over 60 countries and 85 per cent of 
international organisations

• It is the dominant language in the areas of entertainment and information 
(at present 80 per cent of electronically stored information is in English), 
economics and management, and science and technology

• Two-thirds of the world’s scientists write in English, and most journals have 
shifted from other languages to English. In Germany, for instance, not only 
98 per cent of physicists and 81 per cent of biologists, but also 72 per cent of 
sociologists and 50 per cent of philosophers use English as their main 
working language, and even two-thirds of France’s scientific publications 
are in English



ISI (Institute for Scientific Information) perpetuated the 

notion of ‘core journals’ and the impact factor became a 

yardstick for ‘excellence’ in a publishing system in which the 

English language became progressively dominant. 

Fernanda Beigel (2014)



Global North

Global South

94.7%

5.3%

C i t a t i o n s
(based on SJR-Scopus)







Varios idiomas

English

Persian

Spanish
Arabic

German

Portuguese

Italian

French

Chinese

Serbian

Russian

Dutch

Afrikaans

Catalan Croatian

Czech

Danish

Estonian

Finnish

Hungarian

Icelandic

Indonesian

IrishKorean

LithuanianModern Greek (1453-)

Norwegian

Norwegian Bokmaal

Polish

Romanian

Slovenian
Thai

Turkish

Ukrainian

Otros

Idiomas de publicación

Varios idiomas English Persian Spanish Arabic German

Portuguese Italian French Chinese Serbian Russian

Dutch Afrikaans Catalan Croatian Czech Danish

Estonian Finnish Hungarian Icelandic Indonesian Irish

Korean Lithuanian Modern Greek (1453-) Norwegian Norwegian Bokmaal Polish



•Journals in DOAJ: 15.037

oEnglish monolingual:6.689
oSpanish monolingual: 1.040
oPortuguese monolingual: 740



Total journals: 

Argentina

318

English only 3

Spanish only 171

Portuguese only 0

Multilingual 144



Total journals Mexico 182

English only 6

Spanish only 80

Portuguese only 0

Multilingual 96



Total journals 

Brazil

1631

English only 92

Spanish only 2

Portuguese only 700

Multilingualism 837



Total journals USA 937

English only 878

Spanish only 3

Portuguese only 0

Multilingual 56



Epistemic justice, 
knowledge
democratization





Non-commercial Open Access Ecosystem in Latin America
Diamond OA journal publishing

Non-commercial regional
platforms of visibility, edition, 

quality assurance, metrics, 
aggregation 

Non-commercial institutional
journals portals and repository 

networks

(institutional and country-level)

Non-commercial institutional
journal publishing and repositories

Mainly public institutions and 
universities

~11.000 online journals
62 OA mandates 

4 national mandates 
(AR, MX, BR, PE)

10 national networks 
of institutional repositories

Key factors:
Multilingualism
Cooperation
Networking
Open-source software

Non-commercial scholarly communications

Academy-owned



Global North

Global South

94.7%

5.3% )



• Redalyc: https://www.redalyc.org/
• Scielo: https://www.scielo.org/
• LA Referencia: 

https://www.lareferencia.info/en/

https://www.redalyc.org/
https://www.scielo.org/
https://www.lareferencia.info/en/
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